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T Á R C Z  A :  A dohány ellenségei. N e m o .

A melegágyak gondozása.
Újra meg újra vissza kell hogy tér

jünk a dohánytermelés kiindulási pontjá
nak és legfontosabb tényezőjének : a me
legágy mikénti gondozásának a tárgyalá
sára, — mert kárba vész minden dolgunk, a 
talaj kiválasztása, rendes megművelése, trá
gyázása, szóval nem érvényesülhet a leg- 
okszerübb eljárásunk sem, ha tökéletes, hi
bátlan. korai palántákkal nem rendelke
zünk. H ogy tehát ez meglegyen, szüksé
ges, hogy ha a minden igényt kielégitőleg 
pontosan elkészített, s az általunk ajánlt 
módon: gyom és rovarmentes, tiszta, hu- 
músteljes földdel befedett melegágy készí
tését, a sorvetés alkalmazásával teljesen be
fejeztük. azontúl a melegágy további gondo
zására is a legnagyobb ügyeimet fordítsunk.

Első sorban kell, hogy a széltől vé
dett helyen lévő melegágyak közelében, a 
locsolásra alkalmas vízzel megtöltött fél- 
fenekü hordók vagy kádak kellő mennyi
ségben legyenek elhelyezve. A locsolásra 
legjobb a folyóvíz, — a hol ilyen nem áll 
rendelkezésre, s kutvizünk kemény vagy 
salétromos, akkor esó vagy hóvizet kell 
gyűjteni, s ilyen állott vízzel locsolni; — 
a víznek azonban nem szabad tulposhadt- 
nak és bűzösnek lenni, hanem azt több
ször fel kell trisiteni. Arra is ügyeljünk, 
hogy a v í z  nagyon hideg ne legyen, s ha 
enyhébb időjárás mellett 16— 18 R . fokra 
fel nem melegednék, akkor felforralt vízzel 
kell vegyíteni s ilyen hőfokra emelni, — 
de másrészt 20 R . foknál magasabb hő
mérsékletű vizet sem szabad használni. A  
nyitott kád vagy hordóba, amelybe az ön
tözésre szánt vizet gyűjtjük, igen jó egy 
kevés trágyalevet, fahamot, vagy aprójó
szág trágyát is keverni, — egy másik 
edényben pedig tartsunk tiszta vizet, a mely 
ment legyen minden keveréktől, de a jel
zett langyosságban, s minden harmadnap 
ilyen vízzel kell az öntözést megejteni. A  
melegágyak locsolása mindig reggel és este,

sűrű rózsáju bádog locsolóval történjék, a j 
melyet alacsonyan kell tartani, nehogy a 
magasról öntött viz a melegágy felső réte
gének összesulykolását idézze elő, ami a pa
lántáknak mindenesetre ártalmára szolgálna.

Horpadások és hasadásoknak a meleg
ágyakon nem volna ugyan szabad előfor
dulni, mert ez azt jelenti, hogy a trágya
rétegek nem voltak kellően lenyomva és 
megülepedve, de ha ilyenek, s főleg hasa
dások mégis mutatkoznának, ezeket finomra 
porhanyitott jó földdel ki kell tölteni, el
egyengetni, — s ahol az ilyesmi még elég 
korán vevődik észre, ott az illető helyeket 
még újra be lehet vetni.

A  melegágyak, mindaddig amíg hű
vös, nyers idő jár, folyvást betakarva tar
tandók, s csak pár órára, a napnak leg
enyhébb szakában szellóztetendők, főleg a 
palánták kikelése idejében. A  fris kelést 
nagyon szükséges a szelektől is lehetőleg 
megvédeni, mert a rendkívül gyönge kis 
palántácskákra a nyers szél fölötte vesze
delmes.

Ha palántáink tulsürüen kelnek, ak
kor — mihelyt olyanok, hogy ujjainkkal 
megfoghatjuk — tüstént ritkítani kell.

Mikor a palánták már kikeltek és fej
lődésnek indulnak: a kertész családból min
dig ott kellene valakinek a melegágyak 
közelében lenni és állandóan szemmel tar
tani, hogy váljon nem áll-e be valami ked
vezőtlen változus, nem támadt-e hirtelen 
valami rovar, a melyet — bármi legyen 
az — rögtön el kell pusztítani, s ha han
gyák mutatkoznak: ezeket is teljesen ki 
kell irtani, vagy legalább lehetőleg meg- 
kevesbbiteni. Sokszor a giliszta is sok bajt 
okoz. mert barázdákat és torlódásokat csi
nál, — miért is a melegágy őrzőjének eze
ket is nyomban fel kell kutatni és meg
semmisíteni. A  rovarok ugyan legnagyobb 
részt éjjel szoktak előkerülni és pusztítani, 
de az igazi jó  kertész még azt is megteszi, 
hogy éjjelenként lámpával kimegy és a 
melegágy felületén mutatkozó mindenféle 
rovarokat mind összefogdossa és elpusz- 
titja, — mert hiában, csakis ilyen önfelál
dozó szorgalom és szünet nélküli utána
járás biztosíthatja, hogy korai jó palántánk 
legyen.

Megtörtént ugyan, s meg fog történni 
ezután is, hogy mindezek az óvintézkedé
sek mellőztettek, s azért mégis elég sok 
jó korai palánta volt és lesz is, — azt én

sem, a Hjrcu* ,/

magam is hiszem és tudom, — de azért a 
teljes biztosság kedvéért én mégis a leg
melegebben ajánlhatom a fent elősorolt ösz- 
szes elővigyázati dolgoknak megtételét, 
mert mindenesetre nagyobb a valószínűség, 
hogy ha igy járunk el, akkor sokkal in
kább számíthatunk a jó sikerre, — s meg
tehetjük mindezt annál is inkább, mert hisz 
úgy sem kerül az egész valami nagy költ
ségbe és fáradságba.

Ha elkövetkezik az az idő, hogy a pa
lánták közt a gyom annyira mutatkozik, 
hogy azt két ujjal már megfoghatjuk : ak
kor a gyomlálást és a sűrűn kelt palánták 
ritkítását rögtön meg kell kezdeni, s ilyen^3*£» 
kor aztán a sűrűség mián kihuzgáh 
egészséges, jó gyökérzetü szép 1 
kéket mindjárt fel^tats^matjuk á 
és a hidegágyba vt*H ’ áfdugdosásra.

A gyomlálás után, a palánták körül 
fellazult földet vissza kell nyomkodni, ne
hogy a melegágy földjének meglazult ré
tegeibe a szél behatoljon és a gyönge nö
vényeket megfonnyaszsza, miáltal azok fej
lődésükben meggátoltatnak, vegetálnak, — 
a minek azután az a kétszeres hátránya 
volna, hogy az ilyen palánták később len
nének kiültethetők, és satnyábbak is ma
radnának.

Általában a melegágyaknak minden 
módon való gondozását, folytonos ügye
lemmel kisérését, s a palánták fejlődését 
hátráltató mindennemű körülménynek lehe
tőleg megelőzését és gondos elhárítását nem 
lehet elegendőképpen ajánlani, — mert 
annyi bizonyos, hogy korai és tökéletes jó 
palánták nélkül jó dohánytermésre nem 
is lehet számítani.

Daróczi Vilmos.

A (loliánj monopólium behozatala 
Ausztriában és Magyarországban.
— Mutatvány d r . T a k á ts  S á n d o r  értekezéséből. — 

(Folytatás.)
1679. május hó 30-án a görzi grófság 

dohányappaldójára is érkezett ajánlat. Maga 
a grófság kományzúja Pietro Codelli folya
modott ennek bérletéért.10)

»•) Közös pénzügyminiszt. levélt. „Per Is grazi* 
delTappaldo dél Tabaco nel contado di Goritia. 
Pietro Codelli Giudicefet Rettore di Goritia.* Az 
előtte való évben (1678) kapta mog Alsó-Ausztria 
appaldóját Königsegg Lipót Vilmos g r ó f . Kheven- 
hüller szerződését meg ujsbb 12  évre hosszabbí
tották meg.

k I  •!(
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Mivel az egyes tartományok bérletei 
1686-ban nagyrészt lejártak, a kamara a 
dohány ügyében felterjesztést intézett 6 
felségéhez. E fölötte érdekes irat leplezet
lenül feltárja ama hallatlan visszaéléseket 
és zsarolásokat, melyeket a dohánybérlők 
az egyes országokban kényük-kedvük szerint 
űztek. A dohány árát — Írja a kamara — 
tetszésük szerint emelték, 28 — 30 frton, sőt 
drágábban is adták a potom áron szerzett 
dohányt. Így aztán még az uzsorásoknál is 
nagyobb hasznot vettek. A dohánytermelést 
teljesen tönkretették, a mi által is sok ezer 
szegény ember kenyerét vesztette. Ezen 
okok miatt a kamara11) uj és igazságos 
appaldökat sürget.

A kamarával egyidőben egyesek több 
figyelemreméltó tervet adtak be ó felségé
hez a dohánykereskedés ügyében. Karinthia 
rendei meg arra kerték1*) Lipótot, engedné 
meg újra az eltiltott dohánytermelést.

A sok felterjesztésnek az lett az ered
ménye. hogy ö felsége ismét Donadoni- nak 
és társainak adta bérbe a dohánykereske
dést 1692-ig. Újítás csak annyiban történt, 
hogy az 1689. augusztus 23-án kiadott pá
tens értelmében a bérlőknek kiszabták a 
dohány eladási árát. E szerint a páczolatlan I 
dohány mázsáját minőség szerint 23, 24 és | 
25 frtért, a páczol tat 20, 21 és 22 frtért 
árusíthatták.1*) Ha tekintetbe veszszük. hogy 
az appaldatorok 3— 4 frtért vették a terme
lőktől a dohány mázsáját, s a külföldi ke
reskedőknek sem igen fizettek 6—7 írtnál 
többet egy mázsáért, úgy be kell látnunk, 
hogy még mindig szép haszonnal dolgoztak,14) 
noha a bérösszeg, minden újabb szerződés 
megkötésénél jelentékenyen növekedett.

Ez a nem remélt körülmény arra birta 
az intéző köröket, hogy a dohány kérdésé
vel behatóbban foglalkozzanak. 1693-ban ki 
is dolgoztak egy nagyobb szabású javaslatot 
(Tabak-Project), melybe Ausztrián kívül

r . ott.
,2) r .  ott.
*>» U. ott.
**) A közös pénzügy min isterium levéltárában 

több nyomtatott árjegyzék van. A nürnbergi keres
kedőké ezidőben 6  írtra szabja a dohány mázsáját.

T A R C Z A .

A dohány ellenségei.
Fedorowics Mihály orosz czár uralkodása 

kezdetén egy könyv jelent meg, mely állí
tólag görögből szláv nyelvre fordittatott le; 
ezen könyvben a dohányzás mint undok szo
kás, megátkozva % bűnök közé Boroztatott-

Eme alapelvekhez járult a pátriárkának 
nyomatékos tilalma is. és a czár által 1634-ben 
kiadott ukáz szigorú büntetéssel sújtotta a 
dohányzókat. Mihaelowics Alexi ezen tilalmat 
megerősítette.

Az orosz népnél, babonás természeténél 
fogva, könnyű volt az elkárhozást hirdetni, 
de I. Péter törekedett a babonát a népből 
kiirtani és a kedélyeket azzal vélte lecsilapi- 
tani, hogy az angoloknak a dohány beho
zatalát megengedte, s igy lassanként az 
oroszoknál is szokássá vált a dohányzás és 
burnótozás.

A pátriárka és a papság fájdalommal 
nézték a tovaterjedő romlást, siettek tehát a

Morvát, Sziléziát, Csehországot és immár 
Magyarországot is fölvették.15) A javaslatban, 
tekintetbe vevén az eddigi tapasztalatokat 
és a felmerülhető akadályokat, az appaldo 
ellen nyilatkoztak. Az appaldátorok — mondja 
a javaslat — minden mázsa dohánynál 
10— 15 frtot nyertek, a mely haszonnak 
sehogysem felel meg a fizetett bérösszeg 
nagysaga. ö  felsége öt „tartománya** (Ausz
tria, Morva, ('sebország, Szilézia és Magyar- 
ország) évenkint átlag 200,000 mázsa dohányt 
fogyaszt el. Ha már most az appaldö helyett 
a szabad kereskedelmet hozzák be, a do
hányra kivetendő „aufschlagu*ből ő felsége 
több százezer forintnyi hasznot húzhatna.

Minthogy azonban az egyes szerződések 
még nem jártak le. s mivel az „aufschlag* 
intézménye nem nyerte meg a legfelsőbb 
körök tetszését; a javaslatból semmi sem 
lett. De 1699-ben újra felvetették a kérdést, 
miként lehetne a dohányból nagyobb bevé
telre szert tenni ? Az ekkor folytatott tár
gyalásoknak eredménye az 1699-ben kiadott 
„ General Appalto und Parhtordnung“ lön, 
mely mivel Csehországba és a többi tarto
mányokba is bevitte a dohányappaldót, 
minket is16) közelebbről érdekelhet.

Ez időben ugyanis már nálunk is fel
lendült a dohánykereskedelem, s Lengyel- 
országba, Cseh- és Morvaországba, továbbá 
Sziléziába elegendő mennyiségben szállítot
ták a dohányt. Az appaidö behozatala után 
már most az osztrák appaldátoroktöl függött, 
honnan fedezzék a szükségletet; ugyancsak 
ok szabták meg a dohány arát is. A magyar 
dohánykereskedésre, ső* a magyar dohány
termelésre nézve is nagyfontossagu volt 
tehat az 1696-iki General-Appalto. Ezentúl 
ugyanis kivitelünk az appaldátoroktöl függött, 
mert ezek engedélye nélkül az örökös tar- | 
tomáayokba senki sem szállíthatott dohányt. |

Úgy látszik, a magyar dohány jelen- i 
tőségét és előnyeit az osztrák fölött Ausztria- : 
bán hamarább fölfogták, mint nálunk, hol

| ez időben még egy hang sem hallatszott a
| ----------

*si r .  ott.
**l Országos levéltár. Budai kamar. adm. 1702. 

marc. 2 -i rendeletében szintén foglalkozik vele.

dohányzási tilalmat megújítani, de eredmény 
nélkül.

Egy kereskedő, a dohány bérletet 15.000 
rubelért bérbe vette a czártói, de a pátri
árka jónak találta a bérlőt családjával együtt 
kiátkozni. Első Péter, az atyja által szente
sített törvényt nem akarta megszüntetni, 6om 
pedig a pátriárkának határt meghaladó tetté* 
hatalmával megtorolni, de egyszerűen tudo
mására hozta, hogy a dohány felhasználását 
az idegenek miatt engedte meg és neki ezt 
épp oly kevéssé áll jogában megtiltani, mint 
az idegeneknek Oroszországba való belépését.

Hasonló rábeszélés után, az orosz pátri
árka visszavonta az egyházi átkot. Nagy 
Péter uralkodása alatt az orosz papság oly 
tudatlan volt, mint más országban a 13. és
14-ik században lehettek. Egy ízben vitat
kozás folyt arról, vájjon a dohányzás bün-e? 
Az egyik azt állította, hogy pálinkától szabad 
lerészegedni, de dohányozni nem, mert a 
szentirás azt mondja: „Az, a mi az ember 
száján kimegy, tisztátalanná teszi, de nem az, 
a mi a szájon átmegy."

magyar kivitel érdekében. Készben ennek 
kell tulajdonítanunk, hogy már az 1699-i 
tárgyalások alkalmával elvben elhatározták 
az appaldó behozatalát Magyarországba, 
még pedig olyformán, hogy a dohánykeres
kedés leendő bérlői a dohányt az örökös 
tartományok appaldátorainak minden ha
szon nélkül tartozzanak szállítani. Erről a 
budai kamarai adminisztrácziönak is volt 
tudomása,17) de semmi feltűnőt sem látott 
a dologban.

A fentebbi elhatározásra befolyással 
volt a magyar dohány jobb minősége is. 
Az osztrák tartományokban termett dohány 
ugyanis nem felelt meg a kivánalmaknak. 
Maga a lakosság jobb szerette a külföldi 
dohányt, mint a hazájában termeltet, me
lyet jellemzően mLauskrauteu nak nevezett. 
Ausztria tehát mintegy utalva volt a ma
gyar dohányra. De még Magyarországból 
sem kaphatott eleget, tehat (ienuáből. Nürn- 
bergböl és Triesztből szerezte be szükség
letét.

Az 1699 i tárgyalás után hozzáfogtak 
az előzetes intézkedések niegtevéséhez, hogy 
az appaldöt az országgyűlés es a magyar 
tanácsosok meghallgatása nélkül szép csön
desen behozhassak. Az intéző körök úgy 
látszik, jól tudták, hogy a szabad ke-eske* 
delmet hangoztató magyar törvények merően 
ellenkeznek az appaldó intézményével. Hisz 
csak alig pár évvel előbb újította meg az 
1681-i országgyűlés azt a régi törvényt, 
hogy a kereskedés Magyarország és a tar
tományok között teljesen szabad. Azt is 
tudtak, hogy az országgyűlésen, vagy a ma
gyar hatóságok segítségével aligha hozhat
ják be az apaidőt. Ezért elhatároztak, hogy 
mindezeket mellőzik, s a felségjogokra tá
maszkodva rendeleti utón hozzák be. A vi
szonyok annyiban kedveztek is e törekvés
nek. mert a dohányt nálunk főleg a torok
tól visszahódított úgynevezett neo-ayuistica 
területén termelték, mely terület akkor még, 
közvetlenül a bécsi udv. kamarától függött.

Az ügy vezetését tehát a császári udvari

l7l Budai kamarai adm. 1702. márcz. 2-i ren
deleté.

Míg egyes uralkodók és kormányok 
ellenséges állást foglaltak el a dohány ellen, 
mégis találkoztak herczegek és királyok, kik 
a dohányzást védelmükbe vették és mert 
hajlandóságuk volt reá, dohányoztak ők is. 
A dohányzás legnagyobb kedvelője I. Vilmos 
Frigyes Porosz király volt, ki a  híres I. Frigyes 
és a szellemes Zsófia Sarolta szülőktől szár
mazott.

Uralkodása kezdetén legkedvesebb pihenő 
helye volt az általa alapított dohányzó kol
légium, hol naponként délután 5 órától éj
félig, sőt néha hajnalig is tartózkodott. 
Résztvettek az összes generálisok, minisz
terek, tanácsosok, követek és az átutazó 
tudósok.

Minden egyes résztvevő faszéken ült, 
előtte egy dohánynyal telt kosárka, mellette 
pedig hosszuszáru cseréppipa és akár do
hányzott, akár nem, pipával a szájában kel
lett ülnie. Gondoskodtak italról is, különösen 
jó  sört — de bort nem — szolgáltak fel. 
Ugyanis az asztalon volt egy nagy sörös 
kancsó, melyből mindenki saját tetszése
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kamara vette kezébe. A budai kamarai 
adminisztratió egyszerűen csak végrehaj
totta a felettes hatóságától jött rendeleteket.

1702-ben kora tavaszszal (márcz. 2.) 
értesítették a budai kamarai adminisztra- 
tiót. hogy ö felsége, tekintettel az 1609-ben 
publikált „General Appalto und l*achtord- 
nungM-ra, elhatározta, hogy az appaldót 
Magyarországba is behozza. Ennek bizonyí
tására az udvari kamara mellékelte az 1702. 
február 18-án kiadott és nyomtatásban is 
megjelent német legfelsőbb határozatot. 
Maga az udvari kamara sem tudta az appalto 
behozatalát s annak módját mással indo
kolni,18) mint hadi kiadások égető szükség
letével.

Az a királyi végzés egyszerűen, min
den okadatolas nélkül nyilvánosságra hozza, 
hogy az appaldót („Tabak licitationem") 
be fogják hozni Magyarországba, s az elő
zetes tárgyalásokat „Freiherr Gottlieb 
Aichpüchl* ur elnöklete alatt10) egy bizott
ság fogja vezetni.

A kihirdetéssel egyidőben vállalkozókat 
is kerestek, akik az egész ország dohányke
reskedelmét bérbevennék. Ilyenekre azon
ban hirteleneben nem igen tudtak találni. 
A mint a szegedi „praeíecturau irta, 1702. 
márcz. 15-én a budai kamarai adminiszt- 
rácziónak,2*) olyan kereskedő akadna, a ki 
egy terület (districtus-t) venne bérbe, de 
az egesz országra nézve nem találni válal- 
kozót.

(Folyt, köv.)

A dohány műtrágyázása 
kérdéséhez.

Most, amidőn minden körülmény azon 
czélra összpontosul, hogy csakis jó minő
ségű dohányokat állítsunk elő, mert erre 
ösztönöz első sorban az uj beváltási ár
szabályzat is, amennyiben a jobb minőségű

'*) ..Mit diT urgirenden Necessitüt dér üeöer- 
hauíTenden Kriegsknsten*. U. ott.

*•) Unz. levélt Budai kamarai adni. A nyom
tatott reaolutiohoz van csatolva az udvari kamara 
leirata.

*•) Orsz. lerelt. Budai kamar. adm.

szerint önthetett. Ezen 1V, mázsás kanccó, 
Berlinben tzüstből készült és csapocskával 
volt ellátva ; a vendégnek a csapocskát fel
nyitnia kellett és ezüst serlegét megtölthette.

Potsdamban kevesebbet teketóriáztak, 
ott korsóból vagy pohárból ittak s ha ét
vágyuk volt, sajtot, vajat és kenyeret ehet
tek. A mulatság, a milyent csak gondolni 
lehet, zabolázstlan volt; itt kedvtelésének 
mindenki szabad folyást engedhetett. Minél 
ostobább volt a tréfa, annál jobban tetszett 
a királynak, ki az ablaknál domború széken 
ült és büntetésből töbször megtörtént, hogy 
valamely vendéget, faszékéről felkelvén, a 
királyi székre ültette. Megtörtént azonban 
gyakran, hogy a beszélgetésben megakadtak, 
mert a tisztek tudománya, a kik mindig hi
vatalosok voltak, csak a névírásig terjedt. 
Nem csoda, ha a beszélgetés durva tréfává 
fajult. Hogy ez ne történjék, később egy 
felolvasó rendeltetett ki, ez az újságokból a 
híreket olvasta fel, de egyben az élczelő- 
dések czéltáblája volt. Az ilyen felolvasókat 
azon időben tudósoknak nevezték, de ezek

) .
anyag beváltási ára jelentékenyen emelte
tett, mig az alsóbb rendű dohányok ára 
le szállíttatott, s igy oda jutottunk, hogy 
akarva — nem akarva, okszerűen kell a do
hányt termelni: szükséges és időszerűnek 
tartom tehát egy olyan tárgyról beszélni, 
a mely hivatva van dohányunkat úgy mi
nőségileg, mint mennyiségileg emelni s ez : 
a dohánynak műtrágyázás által való javí
tása, illetve a műtrágyának minő és mi
ként való alkalmazása.

A  németországi dohánytermelők — a 
mint lapunkban már gyakran említettük — 
évek óta nagymérvű tanulmányokat és kí
sérletezéseket folytatnak a dohány műtrá
gyázás eredményeinek kipuhatolása érde
kében, — s miként egy német szaklap 
közli: ez idő szerint a következő kérdése
ket vetették fel:

1. a kovasavas-káli folyékony (oldott) 
alakban alkalmaztassék-e ?

2. miért nem inkább száraz por alak
jában szórandó el ?

3. alkalmazható-e ezen kívül még is
tállótrágya is V

4. a műtrágyának minő más egyéb 
fajai alkalmazhatók legelőnyösebben ?

Ezen kérdésekre a strassburgi csá
szári dohánygyár — mint egyszersmind a 
legnagyobb kísérleti telep — a következő- ! 
két közli:

A  kovasavas kálinak a dohány égé- ! 
sére és minőségi javítására gyakorolt j 
rendkívül kedvező hatása már eléggé be 
van bizonyítva, — magától értetődik azon- ; 
bán, hogy ezen hatás a növényre nézve csak ' 
akkor következhet be, ha a kálisav a ta- ! 
lajban teljesen felolaódik. De a tapasztalás 
szerint nagyon lassan oldódik, s igy attól 
lehet tartani, hogy ez még ebben az évben 
későn következik be s akkor a növény 
nem találja meg a talajban a kálioldatot, 
ha szüksége van rá. Ez a veszély külö
nösen akkor állhat be, ha a következő ta
vaszon tartósan száraz az időjárás. A  ko- 
vasavas-kálinak oldott vagy folyékony alak
ban való alkalmazásánál azonban ezen gon
dolat elesik. Megengedjük, hogy a trágyá

ig nyers és tudatlanok és inkább udvari bo
londok voltak, kiket dohányfüstbe fullasztot
ták, vagy parókájukat meggyujtották, majd 
rakétát gyújtottak a székük alatt. A durva 
tréfák testi bántalmazásig is terjedtek

A dohányzó kollégium a király halá
lával, 1740-ben megszűnt. Berlinben, a vár
ban, a falfestményen még most is láthutó 
egy kép, a hol a királyné, ülőhelyzetben levő 
királyi férjének a pipáját gyújtja meg. Körü
lötte ülnek pipaszóval a dohányzó társtagok.

A leitmericzi püspök, 1819-ben kiadott 
pásztorlevelében a dohányzás ellen ekként 
fakadt ki: „Az Isten szolgájának — a pap
nak szégyelnie kellene, ezt az egyház által 
megtiltott füstölgő anyagot még a szájába 
is venni.-

A diákoknak, mint most — a múltban 
sem volt szabad dohányozniok. Mindazon
által tanárjaik tévútra vezetésére, más- éa más 
korcsmában titkos összejöveteleket rendeztek. 
A korcsmáros alább jegyzett titkos szövegű 
köröz vényt bocsátott ki, melyre az eljövetelt 
ígérő diák a nevét ráírta és továbbította.

zás ez esetben hosszadalmasabb és fárad
ságosabb, de a siker csakis igy biztos. Ha 
valaki az év előrehaladtabb szakában akarja 
a száraz, vagy poralaku kálit alkalmazni, 
ugyancsak sietnie kell vele, s még akkor 
is, eredménytelenség esetén csak önmagát 
okolhatja. Az oldott kovasavas káli petró
leum hordókban kerül forgalomba s méz- 
szerü halmazállapotban van, — legelőnyö
sebb 3 rész vízzel vegyíteni, (olyformán 
például hogy 1 liter kálira három liter viz 
veendő,) s igy vagy a földre fecskendezni ; 
vagy a növényekre öntözni. A  folyadék 
nem maró, s a növényeknek egyátalán nem 
ártalmas.

Hogy a dohányföld most még fris is
tállótrágyával is trágyáztassék ? — ezt bizo
nyára meg lehet tenni, csakhogy a jó do
hánytermelésére nézve az istállótrágya feb
ruár-márczius hónapban már késő. Az ilyen 
fris istállótrágyától kapja a dohány az éret
len, durva, rossz szagu és érésű, szóval 
mindazt a szerencsétlen tulajdonságokat, a 
melyeknek az elzászi dohányok általában 
a jelenlegi rossz renommejokat köszönhe
tik. Egyébiránt a kovasavas-káli és az őszi 
istállótrágya mellett, más egyéb műtrágya 
alkalmazását általában véve nem tartjuk 
szükségesnek. Ha mégis valaki az istálló
trágyát ki akarná egészíteni, vagy pótolni, 
akkor használjon salétromsavas-ammoniákot, 
de csak kisebb mértékben.

Ezzel kapcsolatban, egy másik német 
szaklap, a kovasavas káliról (mely másként 
„Mariellin“ néven is ismeretes,) a követ
kezőket mondja:

A  kovasavas-káli két alakban kapható 
és alkalmazható és pedig:

1. mint fehér por, konczentrált alak
ban. Ezen porral lehetőleg kora tavaszszal 
kell a dohány földet behinteni. A  „Martel- 
lin“-nek csak az esetben van a dohány- 

: palántára hatása, ha a talajban teljesen fel- 
| oldódik, s mivel nehezen oldható, ajánlatos 

a port 5—7 hónappal a kiültetés előtt a 
földre kiszórni. A  mennyiség alkalmazá- 

! sára nézve a következők szolgálhatnak 
irányadóul:

Fid. Ibus.
S. D. X.

H. h. VII. a. i. m m.
H. n. et. c. a. v. a.

Vagyis : Fidelibus fratribus salutera di
óit N. (hospes). Hódié hóra septima appare- 
bitis in museo m«o. Herba nicotiana et cere- 
visia abunde vobia satisfaciam.-

Magyarul: „A vig czimborákat üdvözli 
N. korcsmáros. Jelenjetek meg szobámban 
mti napon este 7 órakor, mely alkalommal 
dohány- és sörrel bőségesen ellátlak.M Midőn 
együtt voltak, körbeültek és ezen „fidibus* 
körözvénynyel pipára gyújtottak, innen nyert 
a pipagyujtó „fidibus" elnevezést.

Az ezüst sörös kanosót, a faszékeket, a 
korsókat és pipákat, a múltra való emlé
kezésről még most is őrzik.

Hufeland a következőket mondja a do
hányzásról : Megfoghatatlan, mi indítja az 
embert a dohányzásra? Piszkosabb,büdösebb 
életet nem képzelek, mint a dohányzóét. 
Vájjon lehetetlen nélküle megélni ? Oh igen, 
lehet élni is, sót egészségesebb és boldogabb 
az ember, mintha dohányzik. Nemo.
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1. nehéz talajban mintegy 10 gramm,
2.. közepes talajban mintegy 7 —8gram.ii, 3., 
könnyű talajban mintegy 4 —5 gramm >zá- 
mitandó minden dohány palántára.

Minthogy 1 hektár ( = 1  s 3 kataszt. 
hold) a műveléshez képest mintegy 30 —
40.000 dohánypalántát tartalmaz : e szerint 
a talaj tulajdonságaihoz képest 200— 400 
kiló Martellin-por alkalmazandó.

2. A  „Martellin-gelatin* (pép, vagy fa- 
gyalékszerü oldott alak.) Ezen alakban ez 
a műtrágya már teljesen fel van oldva és 
a növény által azonnal felvehető. Ezen alak
jában. nagy víztartalmánál fogva, jóval ol
csóbb, mint poralakban. A pép vízzel hígí
tandó, és pedig úgy. hogy például 10 liter 
pépet 30 liter vízzel kell egy kádban fel
keverni, a mig az oldat teljesen egyenle
tessé lesz.

Ezen oldat háromféleképpen használ
ható :

1.. akként hogy a dohányföld, a ki- 
ültetes előtt, ezen oldattal egyenletesen 
megöntóztetik ;

2., úgy, hogy az oldat, a dohánypa- I 
lánta kiültetésére szánt lyukba öntetik ;

3. ha a már földben lévő palánta ezen 
oldattal locsoltatik.

A két utóbbi esetben előnyös, egy ha- j 
tározott mértékű kisebb edényt használni, 
hogy a bevásárolt pép mennyiség egyen
letesen legyen felhasználható.

Az alkalmazásnál, egy-egy növényre 
körülbelül a következő arany vehető:
15 gram pép, 00 gram ürtartalmu edenyhez, 
20 - „ 80 „
25 „ „ 100 „ „
3ü „ „ 1 2 0  „

Tehát egy hektáron lévő mintegy 30— 40 I 
ezer dohánypalántához, a talaj tulajdonsá- ' 
gaihoz képest 500— 1200 kiló ,Martellin- 
pép“  szükségeltetik.

A „Martellin- mint káliösszetétcl, min- | 
den mellékhatás nélkül, a dohány érettsé- j 
gére. nemes jellegére és magas fokú ég- | 
hetóségérea legjobb hatással van. — amely 
tulajdonságokat, meleg, kálival bővelkedő 
talajoknál oly nagyrabecsülünk és méltá
nyolunk. — A *Martillen“-nél trágyaszerül 
más nem alkalmazandó, mint Őszszel az 
istállótrágya, vagy tavaszszal salétromsavas 
ammóniák.

A német szaktudósoknak a fentiekben 
ismertetett legújabb dohányműtragyázási 
véleménye reánk nézve annyiban bir kü
lönös fontossággal, a mennyiben — az elő
adottak szerint — most mar a nemetek is 
rájöttek arra, a mit lapunkban mi már hat 
év óta folyvást hangoztatunk, hogy t. i. a 
dohány műtrágya alkalmuiása oldott alakban 
a legelőnyösebb.

A kovasavas-kálival nálunk még ed 
dig nem igen tettek kisérleteket, de a né
metországi tapasztalatok mindenesetre kí
vánatossá teszik, hogy ezen uj dohánymű
trágya nálunk is kísérlet és tanulmány tár
gyává tétessék.

Darócri Vilmos.

Az égetett mész, mint trngya»zer.
Hajdanában az egetett meszet és a 

ma igákat nagyon használták a földek trá
gyázására. Azt tapasztalták azonban, hogy

] bár a terméseket nagyon növeli, de pár év 
múlva kimerülés áll be a földben.

Kimondották tehát azt. hogy a mesze- 
zés es márgázás gazdaggá teszi az apákat, 
de koldussá az unokákat. Ezen tapasztalás 
átalános lévén, a meszezés és márgázásról 
lemondottak.

Az újabb időben azonban felkarolták. 
A nemet birodalmi gazdasági egylet szer
fölött buzdítja erre a gazdákat és pedig 
azért, mert

1- Bzör: Igen sok föld nem képes a nö
vényzetet kellőleg ellátni mészszel. A mész

. megfogyatkozásának oka pedig az, hogy a 
j mész azon ásványi anyagok közé tartozik,
| a melyeket bő esőzések könnyen lesodor- 
! nak a föld alsó ‘ rétegeibe, ezen hiányzó 
j mésznek pótlása tehát nagyon üdvös kell 
' hogy legyen.

2- szor : A mész nitrifikálja az organi- 
: kus légenyt Mit jelent ez? Azt, hogy a 
: trágya szalmás részeiben, vagy a tarló- és 
; gyökér-maradványokban levő, évek alatt

felhalmozódó, de lassú oldhatósága miatt csak 
lassan érvényesülő szerves nitrogént salét
romsavvá oxydálja és igy a növényre nézve 
fólvehetövé teszi. Innen magyarázható a 
mésztrágyának kedvező hatása, de ez ma
gyarázza meg azt is. hogy ezen hatás 
csakis a földben fölhalmozott organikus 
légeny rovására történhetvén, a földet 
kimeríti.

Ezeket tulva, ma már az uralkodó 
nézet az. hogy a meszezés és márgázás 
csak ott lehet helyén, a hol bőven van 
a földben organikus légeny. vagyis humus, 
mert sok humussal rendesen sok organikus 
légeny jár együtt, továbbá, a hol a földet 
gazdag istálló-trágyázással istápo'ják. vagyis 
helyrepótoljak a meszezés hatását.

Ilyen körülmények között a meszezés 
áldás. Sovány földön, a hol a trágyázás 
nem intensiv. Isten ments használni oly 
ezélzattal. hogy föltárja azt a keveset is. a 
mi a földben rezervában van.

Még egy nevezetes hatása van a me- 
szezesnek a földekre és ez a kötöttség ! 
szeliditése. Erős meszezéssel a legkotöttebb 1 
földek is megszelídülnek.

E hármas czél tekintetéből az égetrtt- 
mész adagokat ekként kell megszabni :

1. Ha a föld hiányzó mes/.tartalmat 
akarjuk pótolni akkor úgy ez holdankint ; 
8— 10 mar.

2. Ha az organikus légenyt akarjuk I 
! nitrifikálni, akkor magyar holdankint I

10—20 inni.
3. Ha tulkötott földeket akarunk szelíddé j 

tenni, akkor 20—30 métermázsa égetett i 
mész kell holdankint.

A mész trágya alkalmazására nézve 
megjegyzendő, hogy ha darabokban kapjuk 
a meszet, akkor a földre kupac/.okba rakjuk 
10—10 méter távolságra és tőiddel beta
karjuk. Hár nap alatt porrá válik es lapu- 
tokkal széthányjuk. Ha porban kapjuk, akkor 
a lassan haladó szekérről egyenesen hányjuk 
le. Alkalmas mészpor hintógépek is vannak 
Németországban, de nálunk ezek még nem 
üsmeretesek.

(„O  L .-)

A dohány az ezredéves kiállításon.
— Mutatványok Darócxi Piömoi jelentőséből. —

V I .

Dohány-műtrágyák.

Itt találom helyénvalónak röviden meg
jegyezni, hogy a mennyiben néhány év 
óta haz.ankban is mindinkább terjed az a 
törekvés, hogy a dohányföld javítása mes
terséges utón, műtrágyák alkalmazásával 
is előmozditassék, s amenyiben a szaktudó- 

| sok egyértelmű véleménye és a kísérletek 
által szintén igazolt jó eredmény kétségte- 

| lenül bebizonyiták. hogy a dohány jobb égé- 
| sének és egyáltalán jobb minősegének előmos - 
| pitására a káli műtrágya a legesélszerübb és 
• legajánlatosabb, ezek közül pedig a kén- 
i savas-káli. légenysavas káli és szénsavas

káli a leghatásosabbak : ennélfogva a do
hányműtrágyául ezek lennének — a ta- 

I laj minőségének megfelelóleg — alkalma- 
« zandók.

Különösen és mindenek fölött a kén- 
i saras-káli az. amelyet — úgy az általam, 

mim számos jeles term lő által kitűnő si
kerrel végzett kísérletek alapján — a leg
jobb dohány műtrágyának tartok, már azon 
tulajdonságánál fogva is, mert ez a leg
könnyebben felbomlik és nagy viz-felfogó 
képességgel bir.

Ami pedig a kénsavas-káli műtrágya 
alkalmazási módját illeti: ez nem poralak
ban a földre elszórva, hanem feloldott ál
lapotban, oly módon használandó, hogy 
egy kalauzt, holdra egy métermázsa veendő, 
még pedig oly formán, hogy ;000 liter 

I álló vagy folyó vizben (>00 gramm kénsa- 
I vas-káli oldandó fel, s e/.en oldat a kiülte- 
; tés előtt, a sorokban elkészített lyukakba 
■ (fészkekbe) akként osztandó el. hogy egy 
( liternyi oldatból 3 fészekbe jusson, vagyis 
J egy lyukba mintegy 2 grammnyi kénsavas 
i  káli vetessék igénybe. E mellett igen czél- 

szerü — ha a palánták öntözése szükséges — 
az időkénti öntözésre is ilyen — de gyen
gébb arányú — kénsavas-káli-oldat keve
réket használni

Természetesen a jobb minőség előálli- 
i tásara való törekvésnél, a termelés minden 

időszaki munkáját, u. m. a kapálást, töltö- 
I getést, bugazást vagy tető-elhányást. ka- 
I csozást és végül a tevelek letörését, mind 

a maga idejében, s kellő gonddal és figye
lemmel kell végezni, úgy, mint azt már 
minden okszerű, jó  termelőnek tudni kell.

V I I .

A simítás mellőzese
A jó minőségű dohány előállításának 

feltételei közzé tartozik még : a simítás mel
lőzése is. amit a korszellemmel való hala
dás feltétlenül követel.

Egyes államok kivételével, a melyek 
közé mi is tartozunk, az egész világ do
hánytermelőinél általánosan bevett szokás, 
hogy' a dohányt csomózzák, de nem si
mítják.

Azok a rég elismert híres dohányter
melők, mint a hollandi, pfalzi, s a nagy 
nemet birodalmi, de különösen azok az 
aranynyal felérő havana, sumatra. Virginia, 
brazil és számtalan más egyéb kitűnő do
hányok termelői, a kik mind nem simítják, 
hanem csak csinos csomókba kötik a do
hányt : bizonyara kellő meggyőződést .sze
reztek arról, hogy ez az eljárás — t. i. a 
simítás mellőzése — a dohány minőségé
nek javítására szolgál.

A  simítás mellőzésének a minőségre 
való előnye sokkal fontosabb, mint a hogy 
azt talán hamarosan elképzelni is tudjuk, 
— mert már magában véve az által, hogy 
a simítás alkalmával a dohányt a tenye
rünkkel mintegy kivasaljuk: ezzel leszed
jük a dohánylevélnek azt a zománczát, a 
melyet \ természet, annak javára, mintegy
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oda hintett, mint pl. a megérett finom gyü
mölcsnek a hamvasságát, — a levél, az ál
tal hogy simittatik megmerevül és csak 
ritka esetben lehet ruganyos, hanem majd
nem mindig érdes és törékeny.

Vannak, a kik azt vélik, hogy a simi- 
tás a portól is letisztítja a dohány levele
ket. pedig ez sem áll. mert inkább még 
bele tapasztja abba a levélbe, amely a si
mítás alkalmával hajlékony és nyirkos, __
mig ellenben a nem simított levelekről
— amelyek nincsenek egymásba tapadva — 
idővel aztán a por is könnyebben kihull,
— az által hogy a levelek egymásba van
nak préselve, az esetleg bennök levő feles
leges nedv miatt megpenészednek s el is 
rothadnak s a fermentálás alatt ezekből 
hasonlíthatatlanul nagyobb mennyiség megy 
tönkre, mint a nem simitottaknál.

Kitűnik ez a külföldi dohányoknál, 
még az által is, hogy ezeknél a penészes 
és rothadt dohányok sokkal csekélyebb szá
zalékkal találhatók, mint a mieinknél, da
czára annak, hogy azok a finom, érzéke
nyebb dohányok, a megromlásnak sokkal 
inkább ki vannak téve, mint a mieink.

Másrészt a simítás mellőzése igen je
lentékeny költség és időmegtakarítást is 
eredményezne. —  a miről fogalmunk le
het, ha meggondoljuk, hogy a simítás mun
kája métermázsánként átlag 2 írtra tehető.
— de mennyi idő kell ennek a véghez vi
telére, mert gyakran megtörténik, hogy az 
idő viszontagsága —  például a folyvást 
tartó száraz fagyás — nem engedi a simí
tást ; az igaz, hogy ily esetben a csomóba 
kötéssel is gátolva lennénk, de az a kü
lönbség, hogy ezt a munkát, a midőn az 
idő alkalmas rá, felette gyorsan lehetne 
végezni, mig ha a simítással esetleg elkés
tünk : akkor aztán kénytelenek vagyunk 
akárhogy is sürgősen összetákolni. Tudva
levő dolog az is, hogy éppen a simításkor 
van legtöbb alkalma a rossz kertésznek 
mesterséges nedvesítés által a dohányt 
megrontani.

A simitatlan dohánynál tehát kettős 
előny kínálkoznék, u. m. a nagymérvű idő 
és pénz megtakarítás, úgyszintén a minő
ség javítása, — de ezeken kívül bizonyára 
súlyra nézve is előnyben volnánk, ami igen 
természetes, mert ezen eljárás mellett a 
dohánynak mindenesetre és kizárólag ok
szerű kezelésben kell részesülni, s a szaba
don való szárítás ez esetben teljesen ki 
van zárva, mert a szabadban szárított do
hány nem volna alkalmas a csomagkötésre, 
s igy a szépen érett dohányok kivétel nél
kül a pajtákban száradnának, mi által do
hányunk általában sokkal szebb, egyenlőbb 
szinü és egyszersmind súlyosabb is lenne.

Oda kellene tehát törekednünk, hogy 
a világpiaczokon szereplő dohányok el
készítésének ezt a sokszorosan előnyös 
m ódját: a simítás mellőzését nálunk is meg
honosítsuk.

Irodalom.
FelhlvAt, Magyarország földbirtokosai

hoz- D a r á n y i  I f p i á c z  f ö l i l m i v e l é . ü g y i  m i n i s -  
t é r ,  a  „ N é p l a p "  t e r j e s z t é s e  é r d e k é b e n ,  a z  o r 
s z á g  f ö l d b i r t o k o s a i h o z  a  k ő v e t k e z ő  f e l h í v á s t  
a d t a  k i :

. A  v e z e t é s e m  a l a t t  á l l ó  f ö l d m i v e l é s ü g y i  
m i n i s t e r i u m  k i a d á s á b a n  m a g y a r ,  n é m e t ,  t ó t ,  
o l á h ,  s z e r b  é s  r u t h é n  n y e l v e n  m e g j e l e n ő  
. N é p l a p -  n é p i e s  m o d o r b a n ,  a  p o l i t i k a i  p á r t -  
i z e m p o n t o k  t e l j e s  k i z á r á s á v a l  s z e r k e s z t v e ,  a  
f ö i d m i v c s  n é p  m e g b í z h a t ó  t a n á c s a d ó j a k é n t  
k i v á n  s z o l g á l n i .

M i n t h o g v  a  j e l e n l e g i  v i s z o n y o k  k ö z t  i l y  
I s p n s k  m e s s z e  k i h a t ó  t á r s a d a l m i  é s  g a z d a s á g i  
h i v a t á s a  v a n ,  m e l y e t  a z o n b a n  c s a k  a k s o r  t ö l t 
h e t  b e  k e l l ő e n ,  h a  a  g a z d a k ö z ö n s é g  k ö r é b e n  
c  l a p  m i n é l  n a g y o b b  m é r t é k b e n  e l t e r j e d :  a 
k ü z l i g v  é r d e k é b e n  b i z a l o m m a l  f o r d u l o k  M a 

g y a r o r s z á g  f ö l d b i r t o k o s a i h o z ,  a z z a l  a  h a z a f i a s  
k é r e l e m m e l ,  h o g y  e  l a p o t ,  m e l v e t  a z  á l l a m  
t e t e m e s  a n y a g i  á l d o z a t t a l  t a r t  f e n n ,  g a z d a s á g i  
a l k a l m a z o t t a i k ,  c s e l é d s é g ü k  é s  m u n k á s a i k  r é s z é r e  
m i n é l  n a g y o b b  s z á m b a n  m e g r e n d e l n i  a z i v e s -  
k e d j e n e k .

A  f e l m e r ü l t  t á r s a d a l m i  e l l e n t é t e k  e g v i k  
h a t a l m a s  o r v o s s z e r e  a z ,  h o g y  a  n a g y  r é s z b e n  
f é l r e v e z e t e t t  n é p n e k  o l c s ó ,  K ö z h a s z n ú  é s  h a 
z a f i a s  o l v a s m á n y t  a d j u n k  k e z e i b e ,

A  „ N é p l a p "  v a s á r n a p o n k i n t  j e l e n i k  m e g ,  
é r d e k e s  s z ö v e g g e l  é s  c s i n o s  k é p e k k e l .

E l ő f i z e t é s i  á r a  b á r m e l v  n y e l v e n  e g y  é v r e  
1 f o r i n t  5 0  k r .  É r d e k l ő d ő k n e k  m u t a t v á n y -  
s z á m o k a t  a  k i a d ó  „ F r a n k l i n - T á r s u l a t "  ( I V .  
E g y e t e m - u t c z a  4 )  k é s z s é g g e l  b o c s á t  r e n d e l k e 
z é s r e . "

.Gazdák könyve* czim alatt István gazda 
{Bombay Dezső) a „Néplap" érdemes szer
kesztője, egy kitűnő praktikus könyvet irt 
és adott ki a mely a gazdaságnak majd
nem minden ágával foglalkozik és pedig 
oly gyakorlati módon, hogy mindenki élve
zettel és haszonnal olvashatja. Az igazán 
becses könyvnek gazdag tartalmából tájé
kozásul felemlíthetjük a következőket: a 
talaj, talajmivelés, a növények élete, idő
járás, telkesítés, talajjavitás. az ugar, trá
gyázás, vetőmag, a növények ellenségei és 
betegségei, gabonafélék, kapások, fonalas-, 
olaj-, takarmány növények, legelő, rét, állat- 
tenyésztés, takarmányozás, ló, szarvasmarha, 
juh, sertés, baromfi, állatbetegségek, méhes, 
selyemhernyútenyésztés. gy ümölcs- és kony- 
hakertészet, szőlőmivelés, borászat, erdő, 
nemes tűz, építészet, a gazdálkodás rendje, 
számvitel. A számos rajzzal díszített könyv 
ára bekötve 2 frt. Ajánlott bérmentes kül
desse! 2 frt 10 kr. Megrendelhető a szer
zőnél : lludapest, Egyetem-utcza 4. szám.

„Házi adataink egétzsegerek fentartásí- 
ró l" igen használható kis munkát irt Mo
nostori Károly állatorvosi akadémiai tanár, 
aki müvében sok jó  tanácscsal és szakava
tott utasítással szolgál a gazdáknak, az any- 
nyira fontos állategészségügy kultiválására 
nézve. A tüzet ára 25 kr. Megrendelhető 
az „Erdélyi gazdasági egylet könyvkiadó 
vállalatnál" Kolozsvárt.

„A munkádéit es mezőgazdasági munká
sak közötti jogviszony szabályozásairól" 
szóló 1898. II. törvényczikk. végrehajtási 
rendelet és eljárási szabályok, a vonatkozó 
cseléd-, büntető-, kihágási-, végrehajtási, 
erdő és egyéb törvények halarozmányainak 
figyelembe vétele mellett, dr Krejcsi Bezsv 
által jegyzetekkel és magyarázattal ellátva, 
megjelent Báth Már kiadásában, (lludapest 
Haas palota.) Ára bérmentve küldve 65 kr.

„A magyar czlmbalom-zeneírodalom vá
logatott termékeinek betűrendes jegyzékét" 
állította össze és adta ki Korziány Béla 
könyvkereskedő, Kassán, aki ezen speczialis 
magyar hangszer iránti érdeklődést kívánja 
elősegíteni eme zenemüvek jegyzékének 
közrebocsátásával. Egyszerű megkeresésre, 
minden érdeklődőnek ingyen* és bermentve 
megküldi.

VEGYESEK.
Telje* tisztelettel felkérjük mindazon t. 

előfizetőinket, akik a folyó évre tzólA elő
fizetésüket eindez Ideig nem rendezték, e 
akiket ez Ir ta t  •  napokban külön levelezőla
pon Is megkereetünk, hogy az előfizetési ősz

szeget szíveskedjenek most már haladéktala
nul beküldeni, —  mert nem szeretnénk, ha 
a hátralékotok részére kiállított eliflzotéel 
nyugtát, postai megbízás utján lennénk kény
telenek érvényesíteni.

— Előléptetések. Mann J ózse fdohány
beváltó felügyelő és Bálványi Gyula do
hánygyári aligazgató, a Vili. fizetési osztály 
második fokozatába lettek előléptetve.

— Áthelyezések. Erdélyi Sándor csókái 
dohányjövedéki tiszt a zsombolyai-, és Oszlár 
Károly battonyai dohányjövedéki gyakor
nok, a csókái dohánybeváltó hivatalhoz let
tek áthelyezve.

— A dohányjövedék számvevősége. A
dohányvételi és gyártási ügyek közigazga
tási számviteli teendőinek ellátására, a do
hányjövedéki központi igazgatósághoz kiren
delt dohánybeváltási és dohánygyártási 
szakszámvevö osztályokat a pénzügyminister 
márczius 31.-ével megszüntette, s április 
l.-étől kezdve egy uj számvevőséget szer
vezett. amely „A m. kir. dohányjövedéki 
központi igazgatóság mellé rendelt szám
vevőség* czim alatt, az általános számvi
teli és ellenőrzési elvek s ezidő szerint ér
vényben levő törvények és szabályok sze- 

! rint fogja a m. kir. dohányjövedéki köz
ponti igazgatóság, dohánybeváltó hivatalok, 
dohánygyárak és dohányáruraktárak, tehát 
az egétz dohányjövedékre nézve a közi
gazgatási számvevőségi segédszolgálatot tel
jesíteni, illetve a számfejtést, könyvelést 
és szakszigorlatot ellátni. Az uj számvevő
ség főnöki vezetésével Tolnai Imre pénz 
ügyminiszteri számtanácsos bízatott meg.

— A m. k ir. dohányjövedéki központi 
igazgatóság — amint értesültünk —  a do
hány minőségének javítása érdekében újab
ban két irányban tétet nagyérdekü kísér
leteket. Ugyanis eredeti brazíliai dohány- 
mayot szerzett be. ugyanazon fajtából, a 
melylyel az olasz dohányjövedék eddig a 
legjobb eredményeket érte el. Ebből a 
közvetlenül Brazíliából beszerzett dohány
magból — melynek kilója 40 frt volt —  
3 kilót osztott ki a jövedéki központi igaz
gatóság az önként jelentkezett jobb terme
lőknek, — s a szolnoki felügyelőségi körzet
ben, illetve a szolnoki tiszaroffi és jász- 
kiséri beváltóhivatali kerületben és az aradi 
beváltóhivatal minta-telepén, több mint 50 
kát. hold területen fognak már az idén az 
uj mag termelésével kísérleteket tenni. — 
A másik kísérlet, egy uj dohányműtrágya 
kipróbálására irányul. — Ugyanis Hoch- 
brunn Ottó weidbridgei ezég ajánlatot tett, 
az úgynevezett rJadoóm (olvasd: zsadó) mű
trágyára vonatkozólag, amelylyel Észak- 
Amerikában és Francztaországban, a szőlő 
és a dohánytermelésnél állítólag rendkívüli 
sikereket értek el. Ezaz uj műtrágya bizo
nyos rostanyag, (de folyékony állapotban is 
van,) a mely úgy néz ki, mintha zsombék 
volna, — tiszta vegetabilis természetű, te
hát gazdag humus tartalmú; — a meleg
ágy készítésénél és később a talaj trágyá
zásánál alkalmazzák. Evvel az uj dohány
műtrágyával a debreczeni gazdasági tan
intézet kísérleti telepén s az ar*di körzet 
két jeles termelőjénél: Vajda Lajosnál Kun- 
ágotán, és Purgly Jánosnál Sofronya pusz
tán tesznek kísérleteket, — Ez a két do
log is mindenesetre azt bizonyítja, hogy a 
jövedék éber figyelemmel kíséri a dohány- 
termelés terén elért haladás minden újabb 
mozzanatát, s buzgó odaadással és teljes jó 
akarattal törekszik a hazai dohánytermelés 
minőségének és ezzel együtt a termelők 
helyzetének javítását lehetőleg előmoz
dítani.



— A törik «zivarkák és egyptomi tii- 
varkák eddigi árjegyzékében, a pénzügy
minisztérium f. é. ipril hé 1-től kezdve, 
a következő változásokat léptette életbe: a
X>., Török szivarkák, a melyek a „Turkisch 
Régié Export Company Limited" társulat 
gyárából származnak, az

1. tétel alatti En A' ala (vastag alakú) 
100 darab és 25 darab csomagolásban az 
eddigi 7 frt és 1 frt 75 kr helyett ezentúl 
6 frt és illetőleg 1 frt 50 krért:

a 2. tétel alatti En A' ala (vékony 
alak) ugyanilyen csomagolásban az eddigi 
5 frt és 1 frt 25 kr helyett 4 frt 50 és ille
tőleg 1 frt 13 krért; a

3. A’ ala (vastag alak) hasonló csoma
golásban az eddigi 6 frt és 1 frt 50 kr 
helyett 5 frt és illetőleg 1 frt 25 krért;

a 6. tétel alatti Jaka (vastag alakul 
ugyanilyen csomagolásban 5 frt és 1 frt 
25 kr helyett ezentúl 4 frt 50. és illetőleg 
1 frt 13 krért; a

7. tétel alatti .laka ('vékony alakú) 
ugyanily csomagolásban az eddigi 4 frt es 
1 frt helyett ezentúl 3 frt 50 es illetőleg 
88 krért, mig a

8. tétel alatti iihiubek (vastag alakú) 
helyett ugyanezen elnevezés alatt uj fajú. 
illetőleg uj alakú szivarka jön forgalomba 
100 darabonként 3 frt 50, és 25 Jarabon- 
ként 88 krnyi árban.

Ezen csoportnak 4., 5. és 9. tetelek 
alatt felsorolt szivarka fajaiban változtatás 
nem történt.

Továbbá az „E“ Egyptomi szivarkák 
árjegyzékében Nestor tlianaclis cairói gyár
ból származó és 4. tétel alatt felvett „Extra 
line" szivarkák ezentúl, az eddigi 100-as 
csomagolású szivarkák készletének elfogy- 
tával, csakis 25 drbos csomagolásban fognak 
1 frt árért forgalomba hozatni;

a Kyriazi Fréres cairói gyárából szár
mázó 5. tétel alatt felvett „Jokey-Club" 
szopóka nélküli szivarka faj csakis a kész
letek kifogytáig fog elárusitlatni;

a 7. tétel alatti .Elité" szopóka nélküli 
parafa véggel biró szivarka faj csakis 25 '• 
drbos csomagocskában 1 frt 13 krnyi arban 
fog a forgalomba kerülni;

Végre ezen gyárból:
8. tetei alatt .Iris" elnevezéssel uj fajú 

szivarka kerül forgalomba 10U drboukenl 
csomagolva 3 frt 50 krnyi árért; a

Dimitrinó &. Co. cairói gyárból 11. té
tel alatt felvett „Luxor" szopoka nélküli 
szivarka ezentúl csakis 25 drbnyi csomago
lásban az eddigi 88 krnyi árért fog forga
lomba jutni.

— Dohánykivltel é t behozatal Fiúmén
át Az „ Országos Hírlap“ közlésé szerint:
A jobb dohányfajták termelesenek ki- j 
terjesztése, mig egyrészről lehetővé teszi a 
behozatal csökkenését, másrészről elősegíti j 
csaknem teljesen megszűnt dohányexpor- | 
tünk lábraállitását. Mindamellett sok tenni 
való van még hátra, ami kitűnik dohány- 
forgalmunk adataiból. A folyó év két első 
hónapjában, a dobányjövedék részére Fiúmén 
át, 17.724 métermázsa dohány érkezett és 
pedig 10.226 mtrm Törökországból és 
7498 mtrm Manillából, — kivittünk ellenben 
Fiúmén át 6943 mtrm nyersdohányt, ebből 
5101 mtrm-át Spanyolországba és 1842 
mtrm-át Gibraltárba. A behozatal 1897.-el
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szemben 1489 mtrm hanyatlást tüntet fel, 
mig a kivitel 5789 mtrmázsával emelkedett. 
Újabban Gibraltárba adott el a dohányke
reskedelmi társaság 10.000 mtrm dohányt. 
Sajnos, ezt a piaczot, a hová eddig legtöb
bet exportáltunk, most alighanem elveszt
jük, mert az angolok az ottani behozatali 
vámokat fel fogják emelni. A kivitelt az 
Adria hajóival eszközölték.

—  A dohányegyedáruság Boszniában-
A bosnyák kormány Bosznia és herczego-

1 vina részére a dohányeladátt annak ideien 
! az Union bank szerajevoi telepének adta- 
! bé-be. 1895 ben azonban, mint tudva van,
I megalakult Bosznia országos bankja, mely- 
! nek alapszabályaiba igtatták, hogy minden- 

féle állami monopólium bérletére ez utóbbi 
banknak az előjog biztosittatik. Az Uuion- 

| bank szerződése ez év augusztusában lejár 
j s az országos bank be is jelentette igényét 

a dohányeladás bérletére. Az Unionbank, 
mecérezve a veszélyt,jóval magasabb bér
összeget ajánlott, úgy hogy Kállay miniszter 

; kénytelen volt kérdést intézni a bosnyák 
I országos bankhoz, vájjon az Unionbank által 
i felajánlott bérösszeg mellett is rellektál-e 
| az üzletre. Ugv látszik azonban, hogy Bosz- 
I niában a trafik nagyon jövedelmező üzlet.
| mert a bosnyák bank minden gondolkozás 
, nélkül belement a magasabb bérfizetésbe 
I is. Ennélfogva 1898. augusztus 18-ikával a 
| bécsi Unionbank megszűnik Bosznia traíi 

kosának lenni s ezt a szép állást a bosz- 
I niai országos bank foglalja el, még pedig 

három évre összesen 210.0C0 forintért.
— Vakság és dohányzás. Hégi dolog, 

hogy a sötétben, ha az ember nem látja a 
száján kitóduló füstöt, a dohányzás nem

' valami nagy élvezetet szerez. A vakok pe
dig legtöbbnyire egyáltalán nem dohányoz
nak. A katonaságnál megállapították, hogy 
szenvedélyes dohányzók, a katonák és ten
gerészek közt, kik a szolgálatban megvakul
tak. szemeviláguk elvesztésével a füstölésről 
is lemondtak. Egy darabig még rágtak a 
szivar végét és a szopókát, de csakhumar 
azon kapták rajta magukat, hogy a dohány* 
zásban nem telik örömük többé, mihelyest 
a gondolkozásra és merengésre ingerlő kék 
füstkarikákat nem látják. Sokun pláne azt 
állítják, hogy ha a füstöt nem láthatják, a 
szivar illatát sem érzik,

— Az „Első magyar általános biztosító 
társaság" márczius 14-én tartotta közgyű
lését. ('.sekonics Endre gróf v. b. t. t. cl- 
noklése mellett. Az igazgatóság által elő
terjesztett s Jeney igazgató által felolvasott 
jelentés szerint: u tiszta jövedelem 515.913 
Irt 39 kit tett ki, melyből a különböző 
javadalmazások levonása után egy-egy egész 
részvényre ICO frtot fizetnek ki. a külön 
tartalékba pedig A3.5C7 frtot helyeznek. 
Bejelentette ezután az elnök, hogy Lévay 
Henrik báró vezérigazgató, hajlott kőtára 
való tekintettel, erről az állásról lemondott.
A közgyűlés Lévay hatónak jegyzőkönyvi
leg mondott köszönetét a hosszú éveken 
át tanúsítót buzgalmáért ; hasonlóképen le
mondott Giczey Samu felügyelő bizottsági 
tag is, Bittó Kálmán és Jalics Kálmán vá
lasztmányi tagok pedig meghaltak. — A köz
gyűlés a jelentést tudomásul vette, az igaz
gatóság javaslatait elfogadta és a fölment- 
vényt minden irányban megadta. Megválasz
tották ezután a tisztikarba a kővetkezőket: 
elnök : Csekonics Endre gróf, alelnök:
Nádasdy Ferencz gr., választmányi tagok: 
Andrássy Gyula gr., Bánffy György gr.,

Burchard-Bélavári Konr&d, Berzeviczy Albert, 
Deutsch Sándor, Giczey Samu, Karácsonyi 
Jenő gr., Németh Tibor, Nikolics Fedor báró, 
Schneller Fái lovag. Schossberger Nándor 
báró, Szegedi György, Szitányi Géza, Üchtritz 
Zsigmond báró, Teleszky István, Wenckheim 
Frigyes gróf, Zselénszky Róbert gróf; — 
igazgatósági tagokká lettek : Harkányi Frigyes 
báró, Jeney Lajos. Ormódy Vilmos, Schoss
berger Zsigmond báró, Zichy Nándor gróf: 
a felügyelő bizottság tagjai: Batthyány Gé/.a 
gróf. Hajós József, Jekelfalussy Lajos, László 
Zsigmond, Kadvánszky Géza báró. — A vá
lasztás után az igazgatói-agnak és az összes 
vezetőségnek Thuróczy György részvényes 
mondott köszönetét az elért fényes eredmé
nyekért s ezzel a közgyűlés véget ért.

Szerkesztői ii/.nirtek.
Báró Orczy Bá?a ó rx ’ Hentifj« gazdaságának. 

(Jjazászon. A megrendelt dohánymugot, a vonatkozó 
számlával együtt, elküldöttük.

Báró Harkányi Károly ő Méltósága gazdaságának. 
Kengyelen. Becses megkeresése folytán, a raollmó- 
szövetet megrendeltük és elküldettük.

Kiatúri kaeznáraágnak. A kívánt nioanyiaégii 
dohánymagot azonnal útnak indítottuk.

Wildmann Mór urnák, Abád-Szalókon. A dohány 
műtrágya tárgyában hozzánk intézett becses meg
keresésére, utalunk inai számunknak a műtrágyá
zásra vonatkozó többrendbeli közleményeire, ame
lyek minden tekintetben kellő útbaigazításul szol
gálhatnak.

Schiller Aurél urnák, Szolnokon A mutatvány
számot a kívánt csimre elküldtük. A czimszalag
kiigazítása iránt intézkedtünk.

BerczeHer Rudolf urnák, Kenderesen. Hibás volt 
a bejelentés s onnan eredt a tévedés, — de már 
minden rendben van.

Szatvárl Adolf urnák. Zaberon Az eddig meg
jelent összes számokat ismételve elküldtük. Üd
vözlet.

Bleyer Mór urnák. Tégláson. A folyó évi elő
fizetés B. Lajos névre történt, azért ment a lap 
eddig mindkét czim ala’.t, s minthogy mindkét pél
dány el lett fogadva : azért küldtük a régi csimre 
is, — most már azonban kiigazítottuk.

Szorg István Já-tot urnák. Pia Dánoson Nagyra- 
bccsüljük hazafias igyekezetét, hogv — habár a 
magyar nyelvet nőm birja is teljesen : azért mégis 
szívesen olvassa lapunkat, s az okszerű termelésen 
kívül egyszersmind magyarul is akar belőle tanulni. 
A félévi előfizetés rendben van, — a hiányzó szá
mokat szintén elküldtük.

^XXXXXDOOOOOOOO^

I I  Ál országos gépész-egyesület
| I a gépészét m i n d e n  agában

kellőleg szakavatott

^ g é p é s z e k e t *
minden időben díjtalanul 

elhelyez
Budapest, VI. VáciI körút 33. Kim.

t .......... i
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Sürgönyeim:
.KÖTÉLGYÁR-

Budapest.

TELEFON: 

62— 13.

Legjobb ós legmegbízhatóbb minőségű 
magyar bácskai kenderből készült

ajánl a

ELEIEK is W E IS2 kötélgyártó szít; BUDAPESTEK.
R ak tár éa iroda: V II., K&roly-körút 7. aa.

Továbbá: torna eszközök.,
valamint: kocsizó lóhálók, szánhálók, gabonazsákok, vízhatlan ponyvák, 
kender, csepü, vászontömlök. itató- és tűzivedrek, cocus futószőnyegek 
és lábtörlők, ruhaszárító kötelek. — Lawn-tennis hálók, fogoly* 
hálók stb. e szakmába vágó árúkat a legjutányosabb eredeti gyári árakon.

Képes árjegyzék kivanatra bérmentesen küldetik. — Vidéki megrendelések
pontosan eszközöltetnek. (7—)

Dohányzsinórok
b álk ötelek ,

gépiié vederek, tömlők, 
szövő-fonál, zaákmadzag, 
tiaztitó-kóca éa kender, 
juteárnk, boraaürő-aaák, 

elaörendü dupla vitorla 
vászonból készült kezelési 

zsákok,

rámite tatait és pnyat
és

egyéb gazdasági czikkek 

t lagnoliltbb kiiiolgilii mellett

g y á r i  áron  kaphatók
BERGER TESTVÉREK

juteárnk és zsákok gyári raktárában

t, l, Árpád utczEL 12. m.
Az osztrák-magyar kenderfonó és zsineg- 
gyárak gyártmányai központi raktárának 

elárasitása.
A szegedi kenderfonógyár részvénytársaság 
magyarországi vezérképviselete és főraktára.

v:________________________z + J

9 9
POLITIKAI NAPILAP. XXII. évfolyam.

IK Ioee-vjLtli F e r e n . c zC s é L t r o ls z lc y  X j s l J o s

tulajdonos és felelős szerkesztő.

E z a  m a g y a r  m ü v e it  g a zd a -k ö zö n sé g  la p ja !
főmunkatárs.

Az Cgyctértéá nem dolgozik n hatásvadászat olcsó eszközeivel, 
hogy magának egyszerre tömegesen csakhamar újra elmaradó uj 
előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor kellő színvonalon álló közle
ményei, gyors, pontos ós minden tekintetben meghízható tudósításai 
által iparkodik régi jó hírnevét, mint hazánk legelső rangú napilapja, 
állandóan fenntartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségót uj hódítások által évről-évre 
maradandóan meg is szaporítsa.

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb támaszunk a 
lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy oldalon majdnem 
annyi betűt képes közölni, mint a kisebb lapok bárom egész oldalon s 
igy az Egyetértés egy rendes 8  oldalon lapja annyi közlomónyt tartalmaz, 
mint ha a kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20. illetőleg a 
kisebb alakban számítva 3ő— 1>0 oldalnyi terjedelmű

('sakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az Egyet
értés mindenről oly hő és részletes tudósításokat közölhet, a milyeneket 
egy más lap sem nyújthat közönségének. így általánosan ismeretes, 
hogy az Egyetértés országgyűlési tudósításai e nemben a legtökélete
sebbek, nemesak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál a 
tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságnál fogva is, mely e tudósításokat 
minden pártszinezetü olvasó előtt is élvezetessé teszi. Egv másik nagy 
orősségo a lapnak rendkívül bő tárcza- és regényrovata. Az Egyet
értés állandóan a legkitűnőbb regényeket közli, részint eredeti, részint 
a modern világit odalotn remekeiből válogatva elsőrangú műfordítók

fordításában. Az egy év alatt közölt regények 400—500 nyomtatott 
ivre, vagyis 40—50 rendes regénykötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet 
regény bolti ára legalább ugyanannyi forint.

Ha most még tekintetbo vesszük az Egyetértésnek mindenkor 
közéletünk kitűnőségei és elsőrangú publiczisták által írott vezerczikkeit 
és egyébb politikai közleményeit, bó hírrovatait, eredeti táviratait az 
ország és a világ minden részében levő saját levelezőitől, továbbá a vasár- 
naponkint megjelenő s egy-egy szaklapot pótló „Irodalom**, „Tanügyi 
és „Mezőgazdaság** czimii országos hirü rovatokat s végül az Egyet
értés legjobban informált közgazdáéig!, isari és mezőgazdasági rovatait s 
megbízható tőzsdei tudósításait, bátran kimondhatjuk, hegy az Egyet
értés a hazai sajtónak egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség 
minden osztályúnak igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni 
képes.

ELŐFIZETÉSI ÁRA
Egész évre — — — — 20 frt 
Fél évre — — — -------- 10  „

Negyed évre — — 5 frt — kr. 
1 hóra-------------------1 „ 80 „

Előfizetések legczélszerühben postautalványon az Egyetértés 
kiadóhivatalához Budapesten intéz emlők

Tisztelettel

az „E G YETERTES- kiadóhivatala
Budapest, PapnövelJe-utcza 8. ez.
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Márkui< Samu köuyTnyoiiidíja, Budapest, Bíthorv-utcüa JO.

ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁC BUDAPESTEN
X. T

-ű
lz-, szállítm

-ázijr- és jég-biztosítási víziót.
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